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 িরয়াযুস া-িলহীন (িরয়াদুস সােলহীন)
হািদস নাারঃ ৬৯৩ [আজািতক নাারঃ ৬৮৮]

১/ িশাচার (كتاب الأدب)
পিরেদঃ ৮৫: গাপনীয়তা রা করার 

(85) ‐ ِرالس ظِرالس فْظح ابفْبح ابب

আরবী

وعن ثَابِتٍ، عن انَسٍ رض اله عنه، قَال: أتَ علَ رسول اله صل اله عليه وسلم

طَأتفَأب ،ةاجح َلا ثَنعنَا، فَبلَيع لمانِ، فَسلْمالغ عم بأنَا ألْعه عليه وسلم وال صل

علَ ام . فَلَما جِىت، قَالَت: ما حبسكَ ؟ فَقُلت: بعثَن رسول اله صل اله عليه

هولِ السر ِنَّ بِسرتُخْبِر لا :قَالَت . رإنَّهاَ س :؟ قُلْت تُهاجا حم :قَالَت ،ةاجحوسلم ل

. ا ثَابِتي دَّثْتُكَ بِهداً لَحأح بِه دَّثْتح لَو هالو :أنَس داً، قَاله عليه وسلم أحال صل

رواه مسلم وروى البخاري بعضه مختصراً.

বাংলা

৪/৬৯৩। সােবত হেত বিণত, আনাস রািদয়াা ’আন বেলন, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আমার

িনকট এেলন যখন আিম বালকেদর সােথ খলা করিছলাম। অতঃপর িতিন আমােদরেক সালাম িদেয় আমােক

কান কােজ পাঠােলন। সুতরাং আমার মােয়র িনকট আসেত িবল হেয় গল। তারপর যখন আিম (বািড়) এলাম,

তখন মা বলেলন, ’িকেস তামােক আটেক রেখিছল?’

আিম বললাম, ’রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আমােক কান েয়াজেন পািঠেয়িছেলন।’ মা বলেলন,

’তাঁর কী েয়াজন িছল?’ আিম বললাম, ’সটা তা ভেদর কথা।’ িতিন বলেলন, ’তুিম রাসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম এর ভদ খবরদার (কাউেক) বলেব না।’ আনাস রািদয়াা ’আন বেলন, ’আাহর কসম!

যিদ আিম (এ ভদ) কাউেক বলতাম, তাহেল তামােক বলতাম হ সােবত!’ (মুসিলম, বুখারী সংেেপ) [1]

English
(85) Chapter: Secrecy of Private Matters (Guarding Secrets)

Thabit (May Allah be pleased with him) reported:
Anas (May Allah be pleased with him) said: Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) came to
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me while I was playing with the boys. He greeted us and sent me on an
errand. This delayed my return to my mother. When I came to her, she
asked, "What detained you?" I said; "Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) sent me on an
errand." She asked, "What was it?" I said, "It is a secret." My mother said;
"Do not disclose to anyone the secret of Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم)." Anas (May
Allah be pleased with him) said to Thabit (May Allah be pleased with him):
By Allah, were I to tell it to anyone I would have told you.

[Muslim].

Commentary: Here, too, an emphasis has been laid on keeping a secret.
When Anas (May Allah be pleased with him) told his mother about the cause
of secrecy, she refrained from insisting that the secret should be disclosed to
her. Rather, she lent support to her son's standpoint and advised him to
conceal the secret. To be sure, it is part of moral teaching that we should
keep the secrets of friends in our hearts. Unless we receive a go-ahead from
a friend, we must not make his secret public.
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পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আনাস ইবনু মািলক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=23658

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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